Stitch!

F002 - “The Good Deed Counter"
Page 1

[image: image1.png]‘I%NEP | @ Television Group






[image: image2.jpg]



(Intl Re-Version)
Animated – Episodic Television – Action/Adventure

Domestic Year One - 2009


"The Good Deed Counter"
FOREIGN EPISODE # F002
Run-Time: 26 minutes, 01 seconds (NTSC)

(Current Date 06/10/09)
Episodic Notes
Series Notes
Characters
Dialogue Script

Glossary



Prepared by SDI Media Group

10950 Washington Blvd.

Studio B

Culver City, CA 90232

310-388-8800

310-388-8950 (fax)

CREATIVE SERIES OVERVIEW

EPISODIC:

PLOT SUMMARY: 
· "The Good Deed Counter” – Yuna and Gramma try and teach Stitch the benefits of not being selfish.
ADAPTATION / TRANSLATION / DUBBING NOTES:
· 01:02:12 – GRAMMA yells from downstairs – note muffled effect.
· 01:06:18 – YUNA’S FATHER speaks in voiceover
· 01:18:48 – STITCH laughs – note echo effect
INSERTS/ON-SCREEN TEXT: 
· 01:00:28 – ON-SCREEN TEXT - MAIN TITLE: 

Stitch!
· 01:00:30 – ON-SCREEN TEXT - EPISODE TITLE:
“The Good Deed Counter”

· 01:06:30 – ON-SCREEN TEST – (letter)
I’ll be home
before you know it

Love, 

Daddy

VOCALS: N/A
SERIES:

ADAPTATION/TRANSLATION:

· Stitch! is a new anime project from Walt Disney Animation Studios. It is an adapted version of the US animated feature film Lilo & Stitch and the subsequent spin-off series. It takes place in the future after the film. The show features a Japanese girl named Yuna in place of Lilo, and is set on a fictional island in the Ryukyus off the shore of Okinawa instead of Hawaii.

MUSIC & EFFECTS:

· A complete M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc. 
INSERTS/ON-SCREEN TEXT:

· English text inserts, with no provided instructions, can be handled accordingly:

· Leave as is;

· Subtitle;

· Incorporate into an appropriate character’s dialogue;

Or

· Read by v/o announcer - If you use this option, keep the voiceover on a separate track so that DCVI Burbank has the option to approve or reject. This choice is at the discretion of the Local Dubbing Creative Manager.
ADDITIONAL NOTES:

· Online resource: http://en.wikipedia.org/wiki/Stitch!
· Episode titles in program - Clean textless material provided.
· End credits consist of white text over black background - Clean textless material provided.
CHARACTERS 

	CHARACTER
	LINES OF DIALOG

	
	

	GANTU (male, 30s)
	10

	GRAMMA (female, 70s)
	42

	HAMSTERVIEL (male, 40s) 
	8

	HONDA (male, 40s)
	10

	JUMBA (male, 40s) - speaks broken English with Russian accent
	77

	PLEAKLEY (male, 30s)
	77

	REUBEN (male, 40s,) - speaks with a New York accent
	10

	STITCH (male, unknown) - speaks mostly unknown alien language
	57

	SUZUKI (male, 40s)
	10

	TARO (male, 10)
	4

	WOMAN VEGETABLE VENDOR (female, 50s)
	2

	YUNA (female, 7)
	104

	YUNA’S FATHER (male, 40s)
	7


DIALOGUE SCRIPT
	ACT ONE

	01:00:34
	STITCH
	(snores)

	01:00:37
	YUNA
	(moans) (grunts)

	01:00:41
	STITCH
	(grunts) (snores)

	01:00:50
	YUNA
	(grunts)

	01:00:51
	STITCH
	(grunts) (moans) (yawns) Hm? (speaks in alien language)

	01:01:03
	STITCH
	Yuna.

	01:01:05
	YUNA
	(grunts)

	01:01:09
	STITCH
	Ama taka bacon and eggs. (moans) (sniffles) Ah. (speaks in alien language) (sighs)

	01:01:30
	STITCH
	Ah. Ooh. Huh? Oh. (hums orchestra sounds) (laughs) (screams)

	01:01:56
	GRAMMA
	(gasps) Is someone out there?

	01:01:59
	STITCH
	(pants) (speaks in alien language)

	01:02:06
	GRAMMA
	Hello? Oh, I thought I heard someone? Yuna, it's time to get out of bed now! (yell from downstairs) Breakfast is ready!

	01:02:14
	YUNA
	(gasps) Breakfast? Oh, no, Stitch. (pants) Huh? (screams

	01:02:20
	STITCH
	(chews loudly)

	01:02:22
	YUNA
	(pants) (screams) That was for all of us!

	01:02:25
	STITCH
	First good deed! (laughing) Made all gone, aggaba!

	01:02:30
	YUNA
	It is not a good deed to eat everyone’s food by yourself.

	01:02:34
	STITCH
	(confused utterance) (sighs) (growls)

	01:02:36
	YUNA
	(growls)

	01:02:39
	GRAMMA
	(sighs) Oh, dear.

	01:02:41
	STITCH
	Hmm?

	01:02:41
	GRAMMA
	Now, Stitch, if the Spiritual Stone sees you being selfish instead of doing good deeds, it won’t grant your wish.

(Spiritual Stone – A magical giant stone in the woods)

	01:02:48
	STITCH
	(speaks in alien language)

	01:02:52
	GRAMMA
	All right, dig in.

	01:02:54
	YUNA
	Thanks Gram, I’m starved.

	01:02:56
	STITCH
	(speaks in alien language) Hm?

	01:02:59
	GRAMMA
	(laughing) We don’t eat yams with our hands.

	01:03:02
	STITCH
	Hm?

	01:03:03
	YUNA
	We use our chopsticks to eat, just watch what I do. (chews)

	01:03:08
	STITCH
	Chopsticks? Huh.

	01:03:10
	YUNA
	(laughing) Not like that. Look, you hold them like this.

	01:03:14
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:03:16
	YUNA
	Then you bring the food (chewing) into your mouth like that.

	01:03:20
	GRAMMA
	(moans) (chews loudly)

	01:03:22
	STITCH
	(growls) (yelps)

	01:03:27
	YUNA
	Come on, it's not that hard.

	01:03:29
	STITCH
	(growls) (groans) (yelps)

	01:03:36
	YUNA
	No!

	01:03:37
	STICH
	(yells) (growls) (swallows) (sighs)

	01:03:41
	YUNA
	Not again!

	01:03:42
	STITCH
	(laughs)

	01:03:44
	YUNA
	You can't just help yourself to whatever you want! It is not all about you. What are you, some kind of bottomless, yam-eating monster?

	01:03:49
	GRAMMA
	Thank you for this wonderful meal.

	01:03:50
	STITCH
	(grunts)

	01:03:53
	YUNA
	Karate can help get rid of your bad habits. First, the proper greeting. Bow, like this. (grunts)

	01:03:59
	STITCH
	(grunts) (moans)

	01:04:03
	YUNA
	Not like that. Like this.

	01:04:06
	STITCH
	(groans)

	01:04:11
	YUNA
	Good, good. Much, much better.

	01:04:14
	STITCH
	(laughs)

	01:04:16
	YUNA
	Now, starting stance. (grunts)

	01:04:20
	STITCH
	(grunts)

	01:04:21
	YUNA
	Hey, that's not bad for your first time. I hereby make you an official student of this dojo, Stitch.

	01:04:27
	STITCH
	(laughs) (growls)

	01:04:28
	TARO
	Wow.

	01:04:29
	SUZUKI
	Master Yuna, what’s that?

	01:04:31
	YUNA
	Not “what,” “who.” This is Stitch.

	01:04:33
	STITCH
	Aloha.

	01:04:34
	TARO
	Hm?

	01:04:35
	SUZUKI
	Funny, you don't look Hawaiian.

	01:04:37
	SUZUKI
	Maybe I was thrown by the blue fur. No hard feelings?

(“I was thrown” – “I was mislead”)

	01:04:41
	STITCH
	Huh? (laughs)

	01:04:41
	SUZUKI
	Ooh. (screams) (grunts)

	01:04:43
	YUNA
	Stitch, please.

	01:04:45
	STITCH
	Hm? (laughs)

	01:04:49
	TARO
	(screams)

	01:04:49
	STITCH
	(laughs)

	01:04:51
	SUZUKI
	Uh, “I was thrown by the blue fur” was more of an apology than a suggestion.

	01:04:56
	YUNA
	All right, class, together we’re gonna help Stitch learn the teachings and spirit of Chitama karate. We will now commence with today's practice. We always begin by reciting the principles of the dojo. Officer Suzuki?

	01:05:09
	SUZUKI
	One, always defend the weak.

	01:05:11
	YUNA
	Next. Taro?

	01:05:13
	TARO
	Two, love everyone, even the stinky heads.

	01:05:16
	YUNA
	And the last one, all together.

	01:05:18
	SUZUKI
	Three, Ichariba Chodei.

	01:05:18
	TARO
	Three, Ichariba Chodei.

	01:05:20
	YUNA
	Meet once, cousins forever. Stitch, do you promise to be generous to others, not selfish, always.

	01:05:28
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:05:29
	YUNA
	And you'll treat everyone like family by doing your good deeds for them?

	01:05:33
	STITCH
	Okey-taka.

	01:05:35
	YUNA
	Awesome.

	01:05:36
	HONDA
	Oh, what a busy day I have today. Being the only mailman on the island is exhausting. Yuna! Good morning.

	01:05:37
	YUNA & STITCH & SUZUKI AND TARO
	(grunting walla)

	01:05:43
	YUNA
	(laughing) Good morning, Mr. Honda.

	01:05:45
	HONDA
	Looks like the only one working harder than me is you. Hm? (grunts) Here. 'Fraid that's all today.

	01:05:54
	YUNA
	(giggles) Thank you.

	01:05:56
	HONDA
	(chuckles) Well, have a good one! (sighs) Another busy day.

	01:06:00
	YUNA
	(disgruntled sigh)

	01:06:03
	STITCH
	Huh?

	01:06:05
	YUNA
	It's from my Dad.

	01:06:07
	STITCH
	From Dad? (speaks alien language) Ohana.

	01:06:11
	YUNA
	(sighs)

	01:06:13
	STITCH
	Oh? Mm?

	01:06:18
	YUNA'S FATHER
	(voiceover) Dear Yuna, Daddy’s been hired to research some newly discovered underwater ruins. T-The picture on the back is me and the new submarine I’ll be living on. There won't be much room down there, (laughing) so I’d better lose some weight. (chuckles) Because of this new job, I’m not going to make it home next month, like I originally thought. I'm sorry. But I’ll be home before you know it. Love, Daddy.

	01:06:42
	YUNA
	My father has abandoned me.

	01:06:45
	STITCH
	Father Ohana. Ohana always with you.

	01:06:50
	YUNA
	Where’s yours then?

	01:06:51
	STITCH
	Different.

	01:06:53
	YUNA
	Really?

	01:06:53
	STITCH
	Yeah.

	01:06:54
	YUNA
	They forgot you.

	01:06:56
	STITCH
	Lilo didn't forget.

	01:06:57
	YUNA
	My dad forgot me, so I’m gonna forget him.

	01:07:00
	STITCH
	Not all about you. Hm?

	01:07:10
	STITCH
	(gasps) Yuna!

	01:07:14
	YUNA
	Oh, let it go, for all I care. We need to go into town to apologize for your little rampage yesterday. Class dismissed.

	ACT TWO

	01:07:23
	YUNA
	Everyone, this is Stitch. He’s very sorry about the mess he caused yesterday. And he promises to behave from now on. So please forgive him.

	01:07:32
	YUNA
	Come on, Stitch, apologize.

	01:07:34
	STITCH
	Huh? Oh.

	01:07:34
	YUNA
	Bow!

	01:07:37
	STITCH
	(speaks alien language) (laughs)

	01:07:41
	SUZUKI
	He has strange Hawaiian customs, but he doesn't seem to mean any harm. What do you say, folks, will you forgive him?

	01:07:48
	WOMAN VEGETABLE VENDOR
	Well, I guess so, as a personal favor to Yuna.

	01:07:52
	YUNA
	Oh, thank you so much!

	01:07:54
	WOMAN VEGETABLE VENDOR
	But it's gonna take me all day to clean this up.

	01:07:57
	YUNA
	I’ll help you! Stitch'll help you clean up too. (grunts)

	01:08:03
	STITCH
	(grunts) Oh?

	01:08:08
	WOMAN VEGETABLE VENDOR
	(sighs) (hums tune)

	01:08:12
	STITCH
	(hums tune) (grunts) (yelps)

	01:08:24
	PLEAKLEY
	You're amazing, Jumba. You've turned two broken-down spaceships into one that actually works.

	01:08:30
	JUMBA
	Is simple for an evil genius like me. (laughs) Good thing Jumba paid attention in shop class. We are back in business.

	01:08:38
	PLEAKLEY
	Yay! Now we can go back home to Earth.

	01:08:41
	JUMBA
	Eh, not exactly. Jumba has evil genius secret assignment from Grand Councilwoman to watch six-two-six.

(“six-two-six” – categorical name for Stitch)

	01:08:49
	PLEAKLEY
	Fascinating. We can go undercover like private detectives, keeping one eye on him at all times. Which in my situation could be quite dangerous.

	01:08:59
	JUMBA
	First, we are having to locate.

(we must locate Stitch)

	01:09:03
	JUMBA
	Ah! Teensy island next to not-so-teensy island.

(“teensy” – “tiny”)

	01:09:07
	PLEAKLEY
	On Earth?

	01:09:08
	JUMBA
	We’re going home after all!

	01:09:10
	PLEAKLEY
	Yay! A long, lonely, boring flight. I wonder what I'll wear.

	01:09:16
	PLEAKLEY
	Chicken or pasta?

	01:09:22
	JUMBA
	Prepare for going to warp drive.

	01:09:23
	PLEAKLEY
	Three, two, one-and-a-half, warp!

	01:09:29
	JUMBA
	(growls) And there it is. Earth.

	01:09:37
	PLEAKLEY
	(screams) It's almost as blue as I remember.

	01:09:43
	YUNA
	Stitch, do you really wanna be a student of Chitama?

	01:09:47
	STITCH
	(grunts approval)

	01:09:48
	YUNA
	Then you have to learn to control your selfish impulses.

	01:09:51
	STITCH
	(shudders) Oh? (chews loudly) (sighs) (speaks alien language)

	01:10:00
	YUNA
	You call that being generous, not selfish, and doing good deeds for others?

	01:10:04
	STITCH
	(puzzled sigh)

	01:10:06
	YUNA
	You broke your vow as a student of karate. (grunts)

	01:10:10
	STITCH
	(whimpers) (sighs) (speaks alien language) (sighs)

	01:10:29
	STITCH
	(sighs) Hm? Ah! Dad.

	01:10:47
	JUMBA
	(grunts) Did we have to stop over in Naples?

	01:10:51
	PLEAKLEY
	Duh, it was fashion week! (gasps) It's even more beautiful than Hawaii.

	01:10:56
	JUMBA
	(laughing) Yes. With even more rare and stunningly beautiful wildlife for to be dissected.

	01:11:02
	PLEAKLEY
	Oh, lookie. Mosquitoes! Oh, it's a good thing I packed extra blood.

(“lookie – “look)

	01:11:08
	JUMBA
	(scoffs) Worryings about Pleakley's precious bodily fluids comes much later. First, must find six-two-six.

	01:11:17
	PLEAKLEY
	Ah, optical camouflage.

	01:11:19
	PLEAKLEY
	Evil-genius security.

	01:11:21
	PLEAKLEY
	Here we come, little monster.

	01:11:24
	PLEAKLEY
	(laughs) Hm. (gasps) I’m detecting a lot of electromagnetic activity.

	01:11:33
	JUMBA
	Let me see. Whoa. (chuckles) Surrounded by fuzzy alien bleepings.

(“bleepings” – “signals”)

	01:11:38
	PLEAKLEY
	Yeah, but, how come we can’t see them?

	01:11:41
	JUMBA
	Huh? Perhaps they have optical camouflage device like evil genius Jumba. Would make them evil as well.

	01:11:45
	PLEAKLEY
	(gasps) Jumba, I see tree-people. (screams) They keep disappearing Don't ever let go of me.

	01:11:59
	JUMBA
	Get off! They might be aiming at you and hit me by mistake. (screams)

	01:11:59
	PLEAKLEY
	Oh! (struggles) Never let go. (screams)

	01:12:10
	PLEAKLEY
	(groans)

	01:12:11
	JUMBA
	Oh.

	01:12:16
	JUMBA
	Look. Is coming closer.

	01:12:18
	PLEAKLEY
	(whimpers) I want my mommy.

	01:12:20
	GRAMMA
	Will a grandmother do?

	01:12:21
	JUMBA
	Huh? (gasps)

	01:12:21
	PLEAKLEY
	Huh? (gasps)

	01:12:27
	JUMBA & PLEAKLEY
	(struggles) (grunts)

	01:12:31
	JUMBA
	Alien not alien, is human.

	01:12:33
	PLEAKLEY
	Then what about all those invisible aliens out there?

	01:12:37
	GRAMMA
	Oh. Those are mystical creatures called “yokai.”

	01:12:41
	PLEAKLEY
	Yokai?

	01:12:42
	JUMBA
	They don’t sound evil to me.

	01:12:44
	GRAMMA
	(laughing) They must have come out because they were curious about you two. Okay, go on home now.

	01:12:55
	JUMBA
	Are they natural or made in lab?

	01:12:57
	GRAMMA
	Yokai are yokai, that’s all.

	01:13:01
	GRAMMA
	You might call them other names like spirits or fairies.

	01:13:04
	JUMBA
	Spirits? Fairies?

	01:13:07
	GRAMMA
	If I didn’t know better, I’d say you two were yokai.

	01:13:10
	PLEAKLEY
	Huh? Well, maybe on my mother’s side. (laughs)

	01:13:15
	JUMBA
	Oh? What is that?

	01:13:17
	GRAMMA
	They're called Fii Dama. Little yokai made of fire. There are lots of different yokai living in the forest. That one is Yunaamee. The other one is a Maa.

	01:13:29
	PLEAKLEY
	Wow, you’re an Earth expert too.

	01:13:32
	JUMBA
	Is treasure box of knowledge. Perhaps you can help us locate six-two-six, Professor Grandmother.

	01:13:37
	GRAMMA
	(giggling) Just plain simple “Gramma” will do. Come to my house for some tea, and tell me about this six-two-six you’re looking for.

	01:13:43
	PLEAKLEY
	I call him Little Monster.

	01:13:45
	JUMBA
	We will be delighted to.

	01:13:46
	PLEAKLEY
	I'll need a disguise. I’ve been saving this for a tea party, but do you think it’s too much for midday, hm?

	01:13:53
	JUMBA
	(groans)

	ACT THREE

	01:13:56
	GRAMMA
	Ah, here we are. Make yourself comfy. I'll put the tea on.

	01:14:00
	PLEAKLEY
	Ooh, how Zen.

(“Zen” – “calm”)

	01:14:02
	JUMBA
	Hm.

	01:14:06
	YUNA
	Huh? Hey!

	01:14:07
	PLEAKLEY &  JUMBA
	Huh?

	01:14:08
	YUNA
	What are you two, fat and skinny yokai? How dare you come into our house uninvited?

	01:14:13
	PLEAKLEY
	Please, no. I’m a non-violent alien!

	01:14:16
	STITCH
	Yuna! Ohana! (sneezes) Ohana!

	01:14:18
	JUMBA
	Six-two-six?

	01:14:19
	PLEAKLEY
	(gasps)

	01:14:20
	STITCH
	Jumba! Pleakley! Huh? No way!

	01:14:24
	JUMBA
	(laughs) We are finding you.

	01:14:25
	PLEAKLEY
	(gasps) Little Monster! Did you miss me? You changed your hairstyle. Have you been eating? You look so thin.

	01:14:33
	YUNA
	Wait a minute. You know each other?

	01:14:35
	GRAMMA
	I hope you like the tea, it’s so rare we have invited guests.

	01:14:39
	YUNA
	(gasps) Guests? Stitch, bow!

	01:14:41
	STITCH
	(speaks alien language) (struggles) (giggles) Best yet.

	01:14:47
	YUNA
	Um, hi. I'm Stitch’s friend, Yuna.

	01:14:50
	PLEAKLEY
	I'm agent Wendy Pleakley of the Galactic Federation, a renowned expert in Earth studies.

	01:14:56
	JUMBA
	And I am being evil genius scientist, Dr. Jumba Jookiba.

	01:15:00
	YUNA
	Evil genius scientist?

	01:15:03
	JUMBA
	Yes. After all, Jumba is creator of genetic experiment six-two-six, the most destructive creature created in this or any universes.

	01:15:11
	PLEAKLEY
	In short, he invented the Little Monster you call Stitch.

	01:15:14
	YUNA
	Uh-uh... Oh.

	01:15:18
	PLEAKLEY
	So, what kind of yokai are you, Yuna?

	01:15:21
	YUNA
	What? Some expert. I’m a human being.

	01:15:25
	JUMBA
	Like slightly bigger little Hawaiian girl.

	01:15:27
	GRAMMA
	(gasps)

	01:15:28
	STITCH
	Her da-da, Ohana.

	01:15:31
	YUNA
	Ohana does not include people who break promises. Why don't you just mind your own business, Stitch?

	01:15:36
	STITCH
	Huh? (sighs) (speaks in alien language)

	01:15:42
	GRAMMA
	Yuna. Stitch brought the postcard back because he was trying to help instead of thinking of himself. Like you taught him.

	01:15:50
	STITCH
	(whimpers)

	01:15:51
	GRAMMA
	Remember?

	01:15:54
	YUNA
	Hm. Thank you, Stitch. I’m sorry.

	01:16:02
	GRAMMA
	You know, Stitch, you did a good deed.

	01:16:05
	STITCH
	(speaks in alien language) I did something good?

	01:16:10
	GRAMMA
	You bet. Right, Yuna?

	01:16:12
	YUNA
	(laughs) Thanks again, cousin.

	01:16:16
	STITCH
	(laughs) (speaks in alien language) Good Deed.

	01:16:22
	PLEAKLEY
	What? Not good. He’s dangerous. Especially when he's trying to do good.

	01:16:27
	GRAMMA
	(laughing) It's the Spiritual Stone.

	01:16:30
	JUMBA
	Spiritual?

	01:16:33
	JUMBA
	Ah. Is very unusual mineral specimen.

	01:16:36
	GRAMMA
	The Spiritual Stone contains the unlimited power from the Chitama Forest.

	01:16:42
	JUMBA
	Really? Unlimited?

	01:16:44
	GRAMMA
	There's a saying that if you do forty-three good deeds, the stone will make your wishes come true.

	01:16:50
	JUMBA
	(laughs) Sounds extremely unscientific.

	01:16:53
	STITCH
	I've got one good deed credit.

	01:16:55
	YUNA
	(giggles)

	01:16:56
	STITCH
	(cheers) (laughs) Yeah, ring me up, baby.

	01:16:59
	YUNA
	Huh?

	01:17:00
	STITCH
	(laughs) (growls) (yells) (screams) Nope. (speaks alien language)

	01:17:10
	JUMBA
	But the stone indeed exhibited some sort of mysterious power. Interesting.

	01:17:13
	PLEAKLEY
	Hm?

	01:17:15
	YUNA
	You haven't done enough good deeds yet.

	01:17:18
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:17:21
	PLEAKLEY
	If only there were a way to count the little monster's good deeds so we know when he's reached the right amount.

	01:17:26
	JUMBA
	Evil genius always one step ahead.

	01:17:29
	GRAMMA & YUNA
	Huh?

	01:17:30
	JUMBA
	I'll devise perfect gizmo.

(“gizmo” – “device)

	01:17:34
	JUMBA
	Now, although not evil, allow to present latest invention.

	01:17:38
	PLEAKLEY
	Yay!

	01:17:39
	STITCH
	(growls) (grunts)

	01:17:45
	YUNA
	Whoa, what's that?

	01:17:47
	JUMBA
	Is good deed counter.

	01:17:49
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:17:51
	JUMBA
	Hm. If you keep this on, it will count for you every time you are doing something good for someone else.

	01:17:56
	STITCH
	Hm. (giggles)

	01:17:57
	YUNA
	Interesting. You really are an evil genius scientist.

	01:18:02
	JUMBA
	The device records the electromagnetic levels of the Stone after each of six-two-six's actions. The recorded analysis is converted into points, displayed on the LCD of the device.

	01:18:11
	PLEAKLEY
	In simple terms, when the Little Monster does good, it adds points. If he does bad things, it takes points away. (whimpers)

	01:18:17
	JUMBA
	(growls) Is what I said!

	01:18:19
	YUNA
	Ingenious.

	01:18:20
	PLEAKLEY
	Well, hopefully this’ll teach him to think before acting and he’ll learn the difference between selfish and selfless.

	01:18:26
	YUNA
	Once you have enough good deeds, Stitch, what are you gonna wish for?

	01:18:30
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:18:32
	YUNA
	Uh huh.

	01:18:33
	STITCH
	Forty-three?

	01:18:34
	YUNA
	Mm-hm.

	01:18:36
	STITCH
	Meega taka ultimate power.

	01:18:38
	YUNA
	Huh?

	01:18:39
	STITCH
	(giggles)

	01:18:40
	PLEAKLEY
	Ultimate power, he says. Ha! (grunts)

	01:18:42
	STITCH
	(screams)

	01:18:48
	STITCH
	(laughs)

	01:18:51
	STITCH
	(laughs)

	01:18:53
	PLEAKLEY
	(gasps)

	01:18:54
	GRAMMA
	Stitch! You must learn not to play with your food!

	01:18:59
	STITCH
	Oh. (chews loudly) (giggles)

	01:19:06
	YUNA
	Look, the counter.

	01:19:13
	JUMBA
	One good deed down the drain. Somebody’s been a bad boy.

	01:19:17
	STITCH
	(growls)

	01:19:17
	PLEAKLEY
	Huh. It looks like every time you act the opposite of good, the counter's gonna give you the opposite of points.

	01:19:22
	STITCH
	I want to be good.

	01:19:24
	YUNA
	Great. And like I said before, I’ll help.

	01:19:27
	PLEAKLEY
	Well, your motive to get your Little Monster hands on ultimate power isn’t exactly what I’d call good.

	01:19:32
	STITCH
	(laughs) Yeah, yeah.

	01:19:34
	PLEAKLEY
	Hey, Jumba, I just had the best idea since the invention of pantyhose. Why don’t we stay here and help the little monster do good deeds?

	01:19:41
	JUMBA
	Personally, Jumba prefers evil deeds. But is good for to keep eye on six-two-six. So, we stay here and help.

	01:19:48
	STITCH
	(giggles)

	01:19:50
	JUMBA
	Get comfy, he might never reach forty-three good deeds.

	01:19:53
	PLEAKLEY
	Hurray! We’re staying. But where?

	01:19:56
	JUMBA
	Evil genius self-deploying two-bedroom guest house. Remote controlled.

	01:20:01
	YUNA
	Whoa! We’ll be one big family now. Come on, let’s celebrate.

	01:20:06
	ALL
	(laughing walla)

	01:20:08
	STITCH
	(laughs)

	01:20:11
	YUNA
	(laughs)

	01:20:12
	JUMBA
	(laughs) (chewing) A feast so wonderful and a welcome so warm it even makes an evil genius smile.

	01:20:19
	PLEAKLEY
	Huh? Look! More of the yokai, come to say hello!

	01:20:23
	PLEAKLEY
	(screams) More friends! Everyone, Ichariba Chodei!

	01:20:29
	JUMBA
	What? Those aren't yokai. Don’t move, Pleakley.

	01:20:32
	PLEAKLEY
	Why not?

	01:20:33
	JUMBA
	Those are poisonous earth creatures.

	01:20:36
	PLEAKLEY
	(screams)

	01:20:37
	STITCH
	(laughs)

	01:20:38
	YUNA
	(laughs)

	01:20:48
	HAMSTERVIEL
	Ah. My surveillance shows that six-two-six is trying to gain some sort of ultimate power. I must prevent that happening at all costs. Gantu, do you have a plan to stop this Stitch? Do you?

	01:21:00
	REUBEN
	Try this. Peanut butter and baloney.

	01:21:03
	GANTU
	How many times do I have to say "egg salad"?

	01:21:06
	REUBEN
	You gotta broaden your horizons, big guy. You might like this better than egg salad.

	01:21:11
	HAMSTERVIEL
	I’m talking here! (scoffs) I ask for a plan, and I get the lunch menu at a delicatessen.

	01:21:17
	REUBEN
	Hey, how 'bout salami.

	01:21:19
	GANTU
	Still not egg salad, is it?

	01:21:21
	REUBEN
	Lettuce and tomata!

(“tomata” – “tomato”)

	01:21:22
	GANTU
	Egg salad. Egg Salad. Egg salad. Egg Salad. Egg salad. Egg Salad. Egg salad. Egg Salad.

	01:21:22
	REUBEN
	Sardines? Ham ‘n cheese? Fish sticks? Liverwurst?

	01:21:25
	HAMSTERVIEL
	Enough, you sandwich-making sandwich makers, we must stop six-two-six!

	01:26:01
	LAST FRAME OF PICTURE


GLOSSARY - F002
'bout – "about"

gonna – "going to"

gotcha – "got you"

gotta – "got to" or "have to"

guys – slang collective for peers. 

‘kay – "okay"

kinda – "kind of"

lemme – "let me"

man – interjection expressing shock, surprise, awe, or emphasis.

outta – "out of"

see you / ya – slang, "Goodbye"

sorta – "sort of"

uh-huh – a positive connotation of "yes"

wanna – "want to"

whaddaya/whattaya – "what do you?"

whatcha/what'cha – "what are you?"

what's up? – idiomatic greeting similar to "How are you doing?"
ya – slang, "you"
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